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บทความวิชาการ

การแสวงหาดนิแดนใหมและ
การมองเหน็ดวยสายตาดวงใหม:
ขอแนะนําเบ้ืองตนสาํหรบั
นักศกึษาวชิารฐัศาสตร
The real voyage of discovery consists not in seeking 
new landscapes but in having new eyes.

วันที่โลกไดเปลี่ยนไป…เปลี่ยนจริงหรือ? 
เมื่อเช้าวันที่ 11 กันยายน เริ่มต้นตามปกติของช่วงปลายของฤดูร้อนในมหานครนิวยอร์ก 

ดวงอาทิตย์ฉายแสง อากาศก�าลงัเริม่ร้อน และแล้วเมือ่เวลา 8:46 ทกุอย่างท่ีด�าเนินไปตามปกติ

มอีนัต้องยุติลง เครือ่งบนิล�าหน่ึง (American Airlines Flight 11) พุ่งชนตกึสงูแห่งหนึง่ของ WTC 

(World Trade Center) ใน Manhattan

--> เชษฐา พวงหัตถ 

MARCEL PROUST
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รายงานของสือ่ในช่วงแรกๆ มคีวามสบัสน Bob 

Edwards ซึ่งเป็นผู้สื่อข่าวประจ�ำ National Public 

Radio ตั้งข้อสงสัยทันทีด้วยการรายงานข่าวว่าเป็น

อุบัติเหตุอันเกิดจากความผิดพลาดที่ถือว่าเป็น

โศกนาฏกรรม อีก 15 นาทีต่อมา ชาวอเมริกันและ

คนทั่วโลกเริ่มเข้าใจมากขึ้นเมื่อเครื่องบินล�ำที่สอง 

(Flight 175) พุ่งชนตึกสูงอีกแห่งหนึ่งของ WTC  

ภาพเหตุการณ์น้ีได้ถูกรายงานสดโดยเครือข่ายทีวี

ชั้นน�ำของโลก อีกหน่ึงชั่วโมงต่อมา เครื่องบินล�ำที่

สาม (Flight 77) ได้พุ่งชนก�ำแพงด้านตะวันตกของ 

Pentagon ใน Washington  เครือ่งบนิล�ำทีส่ี ่(Flight 

93) ก�ำลังบินอยู่ในท้องฟ้าและมุ่งหน้ากลับไปยัง  

US Capitol ใน Washington D.C. แต่ตกลงสู่พื้น

ก่อนบริเวณทุ่งหญ้าในเมือง Shanksville มลรัฐ 

Pennsylvania หลังจากท่ีผู้โดยสารกลุ่มหน่ึงขัดขืน

และต่อสูกั้บคนทีจ่ีเ้ครือ่งบนิล�ำนี ้ช่วงก่อนเทีย่งวันนัน้ 

อาคารทัง้สองแห่งของ WTC พังถล่มลง  ก่อนสิน้สดุ

วันนัน้ มรีายงานข่าวว่ามผีูเ้สยีชวิีตประมาณ 3,000 คน 

ในจ�ำนวนนี้รวมถึงพลเรือน 227 คน เป็นผู้โดยสาร 

และผูก่้อการร้ายทีจ่ีเ้ครือ่งบนิอกี 19 คน  สิง่ทีเ่กิดขึน้

หลงัจากนัน้กคื็อ ความต่ืนตระหนก ความหวาดกลวั 

และความโกรธแค้น ทั้งในสหรัฐอเมริกาในที่อื่นๆ  

ทั่วโลก วันรุ่งขึ้น ก�ำลังสารวัตรทหารและรถฮัมว่ีได้

เข้าประจ�ำการตามทกุๆ สีแ่ยกในบรเิวณตอนใต้ของ 

Washington ผู้คนส่วนใหญ่ด�ำเนินชีวิตประจ�ำวัน

อย่างเร่งรบีภายใต้ความหวาดกลวั ปัญหาต่างๆ เกิดขึน้

ตามมาเมื่อมีการค้นพบผงสารพิษซ่อนใส่มากับ

จดหมาย หนังสือพิมพ์ และเอกสารของหน่วยงาน

ต่างๆ ของรัฐบาล

อย่างไรก็ด ีรฐับาลของนาย George W. Bush, 

Jr. (The Bush Administration) ได้ประกาศในทันที

ว่าจะรวมก�ำลังของชาติต่างๆ ที่เป็นพันธมิตรเพ่ือ 

จับตัวผู้ก่อการร้ายเหล่านี้มาลงโทษและหาทางยุติ

ลัทธิก่อการร้าย (terrorism) ให้ได้และตลอดไป  

หลงัจากนัน้ไม่นาน ก็ปรากฏชดัว่า การโจมตดีงักล่าว

เป็นผลงานของนาย Osama bin Laden และเครือข่าย

ของเขาท่ีมีช่ือว่า al-Qaeda (the Base) ซึ่งมีศูนย์

บญัชาการอยูใ่นอฟักานสิถาน (Afghanistan) เน่ืองจาก

มคีวามสัมพันธ์กับรัฐบาลอฟักานิสถานในช่วงน้ันซึง่

อยู่ภายใต้อ�ำนาจของกลุ่มมุสลิมหัวรุนแรงที่มีชื่อว่า 

Taliban

ภายในเวลาหนึ่งเดือนหลังเกิดเหตุการณ์ สิ่งที่ 

Bush ได้ประกาศว่าเป็น ‘สงครามต่อต้านลัทธิ

ก่อการร้าย’ (the ‘war on terrorism’) ได้เริ่มต้นขึ้น 

การโจมตด้ีวยเคร่ืองบนิรบวันแล้ววันเล่า จ�ำนวนนับ

ครั้งไม่ถ้วนในอัฟกานิสถาน กองก�ำลังฝ่ายกบฏที่ 

ต่อต้านรัฐบาล Taliban เร่ิมมคีวามแข็งแกร่งมากข้ึน 

ในท่ีสุดกองก�ำลังภาคพ้ืนดินของอเมริกาและองักฤษ

ก็ได้เข้ายึดครองอัฟกานิสถาน ในวันคริสต์มาสปี

เดียวกันนั้น รัฐบาล Taliban ได้ถูกโค่นล้ม และกอง

ก�ำลงัทีห่ลงเหลอือยู่ในอฟักานิสถานได้หลบซ่อนตวั

กระจายอยู่ตามที่ต่างๆ

อย่างไรก็ด ีสงครามก็ยังไม่ยุติ ทัง้ตวั bin Laden 

และ Mullah Omar ผู้น�ำ Taliban แม้จะถูกสังหาร
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ในท่ีสุด แต่หน่วยจรยุทธ์ (cells) ของ al-Qaeda 

รวมทั้งผู้ก่อการร้ายอีกหลายกลุ่ม ยังคงด�าเนินการ

ลอบโจมตีอย่างต่อเนื่อง ปรากฏชัดเจนว่า วิกฤตที่

เกิดข้ึนหลังเหตุการณ์ 9/11 มีท่าทีว่าจะยืดเย้ือ

ยาวนาน ผูก้�าหนดนโยบายหลายคนเชือ่ว่า สงคราม

ต่อต้านลทัธิก่อการร้ายจะขยายวงกว้างออกไปนอก

ดินแดนอัฟกานิสถาน 

ในแถลงการณ์ (State of the Union Address) 

ที่มีต่อรัฐสภา (Congress) เมื่อต้น ค.ศ. 2002 

ประธานาธิบด ีBush ได้เรยีกอิหร่าน อิรกั และเกาหลี

เหนือว่า ‘กลุ่มอักษะแห่งความชั่วร้าย’ (an ‘axis of 

evil’) กองก�าลังอเมริกันได้เข้าไปในฟลิปปนส์เพ่ือ

ช่วยเหลือทหารฟลิปปนส์ในการปราบกลุ่มกบฏ

ซึ่งมีความเชื่อมโยงกับ al-Qaedaในเวลาเดียวกัน 

ผู้ก�าหนดนโยบายดังกล่าวอีกหลายคนก็ได้ต้ังข้อ

สงัเกตว่า ในระยะยาวน้ัน การหยุดย้ังลทัธิก่อการร้าย

จ�าเป็นต้องจัดการกับปัญหาเรื่องการตอบสนอง

ความต้องการพ้ืนฐานของมนุษย์ (unmet human 

needs) ซึ่งท�าให้เกิดความเกลียดชังท่ีมีต่อสหรัฐ

อเมริกาโดยเฉพาะและตะวันตกโดยรวม

การยุติปัญหาดังกล่าวไม่สามารถท�าด้วยการ

ท�าสงคราม (war) หรือด้วยการใช้ ‘การเมืองแบบ

ปกติ’ (the ‘politics as usual’) 

เหตกุารณ์ 9/11 คงไม่สามารถฉายภาพทัง้หมด

ของ ‘โลกการเมือง’ ในปัจจุบันได้ เนื่องจากประเทศ

ทีเ่ก่ียวข้องกับเหตกุารณ์น้ีโดยตรงเป็น ‘ต้นแบบ’ ของ

ประชาธิปไตย

อย่างไรก็ด ี การท่ีผูเ้ขยีนน�าเอาเหตกุารณ์ 9/11 

มาพูดถึง เหตุผลคงไม่ใช่เพราะเหตุการณ์น้ีมีความ

ส�าคัญต่อชีวิตของผู้คนทั่วโลกเท่านั้น แต่ยังสะท้อน

ให้เหน็ประเด็นส�าคัญๆ ทีเ่ป็นเนือ้หาของวิชารฐัศาสตร์ 

ส่ิงส�าคัญอันแรกและเห็นชัดที่สุดก็คือ ความ

ส�าคัญของปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึ้นทั่วไปในขณะนี้ที่

เรียกว่า ‘การตอบโต้ภายในประเทศที่มีต่อการ

ท้าทายในระดับโลก’ (‘Domestic responses to 

global challenges’)  เราลองขบคิดทบทวนสิ่งที่

เกิดขึ้นกับตัวเราและคนอื่นๆ ทั่วโลก เราจะเห็น

บทบาทของพลังระหว่างประเทศหรือระดับโลก 

(international or global forces) ที่มีต่อชีวิตทาง

สังคม เศรษฐกิจและการเมืองของเรา 

เหตุการณ 9/11 
คงไมสามารถฉายภาพทั้งหมดของ ‘โลกการเมือง’ 

ในปจจุบันได เนื่องจากประเทศที่เกี่ยวของกับเหตุการณนี้โดยตรง
เปน ‘ตนแบบ’ ของประชาธิปไตย
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หลังเหตุการณ์ 9/11 เราได้เห็นบรรดาผู้ก่อ 

การร้ายจากทุกสารทิศโดยเฉพาะจาตะวันออกกลาง

ได้ด�ำเนนิการลอบโจมตสีถานท่ีต่างๆ ทีเ่ป็นสญัลกัษณ์

ของอ�ำนาจทางเศรษฐกิจและการทหารของสหรัฐ 

อเมริกาและชาติพันธมิตรที่ให้ความช่วยเหลือ

อเมริกา  สิ่งที่ส�ำคัญมากกว่านั้นก็คือ เราได้เห็นการ

ตคีวาม al-Qaeda ว่าเป็นการตอบโต้ของพวกมสุลิม 

ที่เคร่งครัดศาสนา (fundamentalist Muslims) ที่มี

ต่อองค์ประกอบหลายอย่างของแนวโน้มของโลก

ปัจจบุนัทีถู่กเรยีกชือ่ว่า ‘โลกาภิวัตน์’ (‘globalization’) 

สิ่งเห็นได้ชัดอันท่ีสองและมีความส�ำคัญพอๆ 

กับอันแรกก็คือ ความส�ำคัญของการเมืองภายใน

ประเทศ (domestic politics) สหรัฐอเมริกาได้

เปลีย่นแปลงกฎหมายและนโยบายจ�ำนวนมากอย่าง 

รวดเร็วอย่างที่ไม่เคยเกิดขึ้นก่อนในประวัติศาสตร์

ของประเทศน้ี และองักฤษพันธมติรชัน้แนวหน้าของ

อเมรกิาก็ได้กระท�ำแบบเดียวกัน รฐับาลเยอรมนัต้อง

ฝืนใจด�ำเนนิการตามพันธะผกูพันท่ีมต่ีอชาตพัินธมติร

เพียงเพ่ือผ่านการลงมติไว้วางใจในรฐัสภา ทัง้รัสเซยี

และจีนไม่กล้าออกมาวิพากษ์วิจารณ์ปฏิบัติการ

ทหารทหารของชาติพันธมิตรตะวันตกอย่างเต็มท่ี

โดยเฉพาะนโยบายต่างประเทศของอเมริกา

ไม่ต้องสงสัยเลยว่า การโจมตีในเหตุการณ์ 

9/11 เป็นการ ‘ปลกุให้ตืน่จากภวังค์’ (‘wake-up call’) 

ส�ำหรับชาวอเมริกันหลายล้านคนและผู้คนทั่วโลก 

ไม่มีการโจมตีในชั่วพริบตาครั้งใดท่ีสร้างความ 

เสยีหายหรอืสร้างความตืน่ตระหนกอย่างมหาศาลเท่า

เหตกุารณ์ครัง้น้ี  อย่างไรก็ด ีเราสามารถ ‘อ่าน’ หลายสิง่ 

หลายอย่างที่ซ่อนอยู่ภายใต้เหตุการณ์ 9/11 นี้

อันที่จริง เรามีชีวิตอยู่ในสภาวะแวดล้อมซึ่ง 

เราสามารถพูดได้เต็มปากว่า ‘การเปลี่ยนแปลงคือ

สิ่งที่ไม่เปลี่ยนแปลง’ (‘change has been the only 

constant.’) เหตุการณ์ต่างๆ ที่ปรากฏในข่าวยังได้

เตือนให้เราตระหนักอยู่ตลอดเวลาว่าโลกของเรา

ก�ำลังเปลี่ยนแปลงอย่างมากและอย่างรวดเร็ว  

เมื่อศตวรรษที่แล้ว อินเดีย อิรัก และแอฟริกาใต้  

ยังเป็นอาณานิคมเช่นเดียวกับอกีหลายส่วนของโลก 

ครึ่งศตวรรษต่อมา เยอรมนีและญ่ีปุ่นได้รับความ 

เสียหายย่อยยับอันเป็นผลจากการพ่ายแพ้ใน

สงครามโลกครั้งท่ีสอง และได้ถูกยึดครองและ 

ถูกปกครองโดยชาติมหาอ�ำนาจพันธมิตรที่ชนะ 

สงคราม อกี 25 ปีต่อมา พรรค PRI (Institutional 

Revolutionary Party) ของเมก็ซโิกได้เข้ามามอี�ำนาจ

ปกครองโดยปราศจากการต่อต้าน คอมมิวนิสต์ 

(communists) ได้ยึดกุมอ�ำนาจอย่างเหนียวแน่น 

ในอดีตสหภาพโซเวียต และรัฐบาลที่ยึดมั่นลัทธิ

เกลียดชังสีผิว (apartheid) ในแอฟริกาใต้ดูเหมือน

จะไม่มีความเปราะบางแต่อย่างใด หน่ึงทศวรรษ

หลังจากน้ัน ญ่ีปุ่นได้ถูกมองว่าเป็นภัยคุกคามต่อ

ความรุ่งเรืองไพบูลย์ของอเมริกาและยุโรป และรัฐ

ญ่ีปุน่ก็ได้รบัการพิจารณาว่าเป็นตวัแบบอนัหนึง่ของ

การที่รัฐสามารถเข้ามาคุมบังเหียนเศรษฐกิจแบบ

ทุนนิยม (capitalist economy) ได้ส�ำเร็จ  

ในค.ศ. 2002 ไม่มีอาณานิคมหลงเหลืออยู่ 

สหภาพโซเวียตแตกสลาย และคอมมิวนิสต ์  
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(communism) ในยูเรเซีย (Eurasia) ไม่มีอีกแล้ว 

ประชาธิปไตยท่ียอมรับความเห็นพหุเชื้อชาติ 

(multiracial democracy) ในแอฟริกาใต้ ได้จัดให้

มีการเลือกตั้งทั่วไปถึง 2 ครั้ง และผู้น�าแบบบารมี 

(charismatic) อย่างเนลสัน แมนเดอลา (Nelson 

Mandela) ซึ่งเป็นชาวแอฟริกันผิวด�าได้รับการ

เลือกตั้งเป็นประธานาธิบดีคนแรกของประเทศน้ี  

พรรค PRI ได้ประสบความพ่ายแพ้ในการเลือกตั้ง

หลังจากผูกขาดการเถลิงอ�านาจมาเป็นเวลา

ยาวนาน ญ่ีปุน่ยังคงต้องฝ่าฟันปัญหาเป็นเวลาหนึง่

ทศวรรษหลัง ‘การแตกของเศรษฐกิจฟองสบู ่ ’ 

(‘bubble economy’ burst)

ไม่มีเหตุการณ์หรือแนวโน้มอะไรท่ีรุนแรง

เท่ากับการโจมตขีองผูก่้อการร้ายในเหตุการณ์ 9/11 

และผลที่ตามมาจากเหตุการณ์น้ี อย่างไรก็ดี 

เหตุการณ์และผลกระทบท่ีตามมาแสดงให้เห็นถึง

ข้อสรุปส�าคัญที่สุดที่บรรดานักสังเกตการณ์ได้จาก

เหตุการณ์นี้ที่ว่า เหตุการณ์ 9/11 ได้กลายเป็น-

ก�าลงัเป็น-และจะยังคงเป็นส่วนส�าคัญของชวิีตของ

พวกเรา

ข้อสรุปของบรรดานักสังเกตการณ์ก็คือ (1) 

การเปลีย่นแปลงในอตัราทีร่วดเร็ว (2) ความส�าคญั

ที่เพ่ิมมากข้ึนของโลกาภิวัตน์ที่มีต่อแม้กระท่ังรัฐท่ี

เข้มแข็งที่สุดทั้งหลาย (3) การเมืองภายในประเทศ

ยังคงมีความส�าคัญแม้แต่ในรัฐที่อ ่อนแอที่สุด

ทั้งหลาย   

ถ้าหากนักเรียนท่ีเริ่มต้นศึกษาวิชารัฐศาสตร์

ต้องการเข้าใจ ‘โลกการเมือง’ อย่างถ่องแท้ ขอให้

คุณอ่านค�าแนะน�าของนักเขียนนวนิยายชาว

ฝรัง่เศสชือ่ Marcel Proust (1871-1922) ทีก่ล่าวว่า 

‘การเดินทางเพ่ือการคนพบท่ีแทจริงไมใชการ

แสวงหาดินแดนแหงใหม ทวาอยูที่การมีสายตา

ดวงใหม’ 1

เราก�าลงัแสวงหาดินแดนใหม่ จนิตภาพ มโนทศัน์ 

บริบท (context) สถานที่ รวมตลอดถึงยุคสมัยท่ี

นกัเรียนซึง่เร่ิมต้นศกึษาวิชารัฐศาสตร์ อาจจะไม่เคย

ได้พบมาก่อน

ถ้าหากสิ่งท่ี Proust กล่าวไว้มีความถูกต้อง 

นักเรียนที่เร่ิมต้นศึกษาวิชารัฐศาสตร์ คงจะไม่

สามารถเดินทางไปได้ไกลในการแสวงหาสิ่งใหม่ๆ 

ถ้าหากว่าเขา/หล่อนไม่พยายามมอง ‘ดนิแดนใหม่ๆ’  

ด้วย ‘สายตาดวงใหม่’ เราก�าลงัแสวงหาดนิแดนใหม่  

เน่ืองจากว่าจินตภาพ มโนทัศน์ บริบท (context) 

สถานทีซ่ึง่ปรากฏในวิชารฐัศาสตร์ ล้วนเป็นสิง่ท่ีคณุ

อาจจะไม่เคยได้พบมาก่อน ถ้าหากสิ่งที่ Proust 

กล่าวไว้มคีวามถูกต้อง เราคงจะไม่สามารถเดนิทาง

ไปได้ไกลในการแสวงหาสิ่งใหม่ๆ ถ้าหากว่าเราไม่

พยายามมอง ‘ดนิแดนใหม่ๆ’  ด้วย ‘สายตาดวงใหม่’ 

นักเรียนท่ีเร่ิมต้นศึกษาวิชารัฐศาสตร์ จะต้อง

ท�ามากกว่าการฟังการบรรยายและการอ่านเอกสาร

1 ข้อความภาษาอังกฤษคือ ‘The real voyage of discovery consists not in seeking new landscapes but in having new 
eyes.’ ในหนังสือเรื่อง Search of Lost Time 
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ประกอบการบรรยาย รวมตลอดถึงท่องจ�าประเดน็ส�าคญัๆ ทีผู่บ้รรยายเน้น และน�าไปเขยีนในกระดาษค�าตอบ

เวลาท�าข้อสอบ เราต้องตัง้ค�าถามต่อทกุๆ เรือ่งท่ีเก่ียวข้องกับชวิีตทางการเมอืง (political life) ของเราและคน

ทั่วไปในสังคม นั่นก็คือ การมีทรรศนะที่วิพากษ์ (critical perspective)  ซึ่งหมายถึง การตรวจสอบ ทบทวน 

และตั้งค�าถาม กับบรรดาสรรพสิ่งต่างๆ ที่เราคุ้นเคยเคยชิน และยอมรับ จนไม่คิดจะตั้งค�าถาม

ถาเราทําเชนน้ันได เราจะพบวา การศกึษาวชิารฐัศาสตร จะชวยสราง ‘ความสวาง’ ใหกับปญญา
ของเรา และสามารถนําปญญาไปใชเคลื่อนไหวนําพาสังคมไปสู ‘โลกท่ีดีกวา’ ได อยางนอยท่ีสุดก็
ในฐานะของ ‘การเปนคนดี’ (ไมใช ‘พลเมืองดี’ ภายใตกรอบคิดอันคับแคบของรัฐราชการไทย!)  


